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  The Orthodox Christian FaithThe Orthodox Christian Faith proclaims the Gospel of Jesus ChristGospel of Jesus Christ, the teachings of the Apostles, 
and the tradition and life of the living Church worldwide, free from error and distortion through worship, 
communion, witness, and service. We are one community of many in the One, Holy, Catholic (Universal)One, Holy, Catholic (Universal), and 
Apostolic ChurchApostolic Church that has maintained, throughout the ages, a continuity of faith and love with the apostolic 
community–founded in God the FatherGod the Father, through Jesus ChristJesus Christ, and sustained by the Holy SpiritHoly Spirit. Visitor(s)Visitor(s), 
please feel at home in prayer and worship. Only those practicing Orthodox Christians who have prepared 
themselves may approach the Chalice for Holy Communion. Everyone else is welcome to partake of the Blessed 
Holy Bread after the Divine Liturgy. 

The First AntiphonThe First Antiphon
The Lord is King, and hath clothed Himself 
with majesty. The Lord is robed; He is girded 
with strength. For He has established the 
world so that it shall never be moved.

Refrain: Refrain: Through the intercessions of the Through the intercessions of the 
Theotokos, O Savior, save us.Theotokos, O Savior, save us.
Who can utter the mighty acts of the Lord? 
Who can cause all his praises to be heard? 
Let the redeemed of the Lord say so, whom 
He hath redeemed from the hand of the 
enemy.  ((RefrainRefrain))
Glory to the Father, and to the Son, and to 
the Holy Spirit, both now and ever, and unto 
ages of ages. Amen. ((RefrainRefrain))
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At the beginning of the Divine Liturgy at 10:30 a.m.,  please turn to page 92 in the Red  
Service Book to follow along with the Divine Liturgy. Likewise, please follow along the 
inserts in this Weekly Bulletin for the changes in today’s Divine Liturgy (SEE BELOW).

~ After the Great Litany ~~ After the Great Litany ~

Sunday, March 13, 2022Sunday, March 13, 2022

Divine Liturgy of St. Basil the GreatDivine Liturgy of St. Basil the Great
Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy استغييرات في القدَّاس تغييرات في القدَّ

الأحد الأحد 1313 آذار  آذار ٢٠٢٢٢٠٢٢

The First AntiphonThe First Antiphon
The Lord is King, and hath clothed Himself 
with majesty. The Lord is robed; He is girded 
with strength. For He has established the 
world so that it shall never be moved.

Refrain: Refrain: Through the intercessions of the Through the intercessions of the 
Theotokos, O Savior, save us.Theotokos, O Savior, save us.
Who can utter the mighty acts of the Lord? 
Who can cause all his praises to be heard? 
Let the redeemed of the Lord say so, whom 
He hath redeemed from the hand of the 
enemy.  ((RefrainRefrain))
Glory to the Father, and to the Son, and to 
the Holy Spirit, both now and ever, and unto 
ages of ages. Amen. ((RefrainRefrain))

الأنتيفوناالأنتيفونا الأولى الأولى
ةَ  الــرَّبُّ قـَـد مَلـَـكَ، وَالجَــالَ لبَِــسَ. لبَِــسَ الــرَّبُّ القُــوَّ

وتَنَْطـَـقَ بِهَــا. لأنََّــهُ ثبََّــتَ المسَْــكُونةََ فـَـا تتَزَعَْــزَعُ.

ـصُ  مُخَلّـِ يــا  الإلــهِ  والــدةِ  بِشَــفَاعاتِ  اللازمــة: 

. خَلِّصْنــا

ــنْ  ؟ مَ ــرَّبِّ ــمِ ال ــنْ عَظاَئِ ثُ عَ ــدِّ ــذِي يحَُ ــنْ ذَا الَّ مَ

ــذَا  ــلْ هَـــ ــهِ؟ ليَِقُــ ــعِ مَدَائحِِ ُ بجَمِي ــرِّ ــذِي يخَُ ذَا الَّ

ـــو الــرَّبِّ الَّذِيــنَ افتْدََاهُــــمْ مِـــنْ أيَـْــــدِي  مَفْدِيّـُ

ــة( ــدَاء )اللازم الأعَْ

المجــد لــآب والابــن والــروح القــدس. الآن وكل أوان 

وإلى دهــر الداهرين. آمــن. )اللازمة(
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  ~ After the First Small Litany ~~ After the First Small Litany ~

~ After the Second Small Litany ~~ After the Second Small Litany ~

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ

The Second AntiphonThe Second Antiphon
Let them praise the Lord for His mercies, 
and for His wonderful works to the children 
of men.
Refrain: Refrain: Save us, O Son of God,Save us, O Son of God, Who art risen  Who art risen 
from the deadfrom the dead, who sing to Thee. Alleluia., who sing to Thee. Alleluia.
Let them exalt Him in the congregation of 
the people, and praise Him in the seat of the 
elders. ((RefrainRefrain))
The eyes of the Lord are upon them that fear 
Him, upon them that hope in His mercy; to 
hear the groaning of the prisoners, to loose 
the sons of the slain. ((RefrainRefrain) ) 
Glory to the..., both now and... ((O, only O, only 
begotten Son and Word of God...begotten Son and Word of God...))

الأنتيفونا الثانيةالأنتيفونا الثانية
فلَيُْقِرُّوا للِرَّبِّ بَِراَحِمِهِ وَبِعَجَائبِِهِ لبِنَي البَشَ.

ــنْ  ــامَ مِ ــنْ ق ــا مَ ــنَ الله،  ي ــا ابْ ــا ي ــة: خَلِّصْن  اللازم

ــا. ــكَ. هَللِويي ــلُ لَ ــوات، إذْ نرَُتِّ ــنِ الأمْ بَ

في  وَليُْسَــبِّحُوهُ  ــعُوبِ  الشُّ مَجْمَــعِ  في  ليُِعَظِّمُــوهُ 

)اللازمــة( ــيوُخِ.  الشُّ مَجْلِــسِ 

ــنَ  ــهُ، الَّذِي ــنَ يخََافوُنَ ــرَّبِّ إلِى الَّذِي ــي ال ــا إنَِّ عَيْنَ هَ

ــنَ  ــنَ المعُْتقََلِ ــعَ أنَِ ــهِ. ليَِسْمَـ ــىَ رحَْمَتِ ــونَ عَ يتَوَكََّلُ

ــة( ــنَ. )اللازم ــاءَ الماَئتِِ ــكَّ أبَنَْ وَيفَُ

المجد... الآن ... يا كلمةَ  يا كلمةَ الِلهالِله الإبنَ الوحيد الإبنَ الوحيد...

The Third AntiphonThe Third Antiphon
Let the heavens and the earth praise Him. 
This is the day which the Lord hath made; let 
us rejoice and be glad in it. O Lord my God, I 
will give thanks unto Thee forever.

الأنتيفونا الثالثاالأنتيفونا الثالثا
ــاَوَاتُ وَالأرَضْ. هَــذَا هُــوَ اليـَـوْمُ الَّــذِي  لتِسُــبِّحْهُ السَّ

ــرَّبُّ  ــا ال ــهِ. أيَُّهَ ــرَحْ بِ ــلْ وَلنَْفْ ــرَّبُّ فلَنَْتهََلَّ ــهُ ال صَنَعَ

ــد.  ــدُ إلِى الأبََ ــاكَ أحَْمَ يَّ ــي إِ إلِهَِ
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الأنتيفونا الثانيةالأنتيفونا الثانية
فلَيُْقِرُّوا للِرَّبِّ بَِراَحِمِهِ وَبِعَجَائبِِهِ لبَِني البَشَ.

ــنْ  ــامَ مِ ــنْ ق ــا مَ ــنَ الله،  ي ــا ابْ ــا ي ــة: خَلِّصْن  اللازم

ــا. ــكَ. هَللِويي ــلُ لَ ــوات، إذْ نرَُتِّ ــنِ الأمْ بَ

في  وَليُْسَــبِّحُوهُ  ــعُوبِ  الشُّ مَجْمَــعِ  في  ليُِعَظِّمُــوهُ 

)اللازمــة( ــيوُخِ.  الشُّ مَجْلِــسِ 

ــنَ  ــهُ، الَّذِي ــنَ يخََافوُنَ ــرَّبِّ إلِى الَّذِي ــي ال ــا إنَِّ عَيْنَ هَ

ــنَ  ــنَ المعُْتقََلِ ــعَ أنَِ ــهِ. ليَِسْمَـ ــىَ رحَْمَتِ ــونَ عَ يتَوَكََّلُ

ــة( ــنَ. )اللازم ــاءَ الماَئتِِ ــكَّ أبَنَْ وَيفَُ

المجد... الآن ... يا كلمةَ  يا كلمةَ الِلهالِله الإبنَ الوحيد الإبنَ الوحيد...

الأنتيفونا الثالثاالأنتيفونا الثالثا
ــاَوَاتُ وَالأرَضْ. هَــذَا هُــوَ اليَــوْمُ الَّــذِي  لتِسُــبِّحْهُ السَّ

ــرَّبُّ  ــا ال ــهِ. أيَُّهَ ــرَحْ بِ ــلْ وَلنَْفْ ــرَّبُّ فلَنَْتهََلَّ ــهُ ال صَنَعَ

ــد.  ــدُ إلِى الأبََ ــاكَ أحَْمَ يَّ ــي إِ إلِهَِ

~ During the Little Entrance ~~ During the Little Entrance ~

Apolytikion of the First Sunday of Great Lent (Tone Two)Apolytikion of the First Sunday of Great Lent (Tone Two)
Thy pure image do we venerate, O good One, asking forgiveness of our sins, O Christ our 
God; for by Thine own will Thou didst ascend the Cross in Thy body, to save Thy creatures 
from the bondage of the enemy. Wherefore, with thankfulness we cry aloud to thee: Thou 
hast verily filled all with joy, since Thou didst come, O our Savior, to save the world.

لصِورتَِــكَ الطاهِــرةَِ نسَْــجُدُ أيُّهــا الصّالـِـحُ، طالبِــنَ غُفْــرانَ الخَطايــا، أيُّهــا المسَــيحُ إلهُنــا، لأنَّــكَ قبَِلْــتَ أنْ 

ــيَ الذيــنَ خَلقَْــتَ مِــنْ عُبودِيَّــةِ العَــدُوّ. لذِلـِـكَ نهَتِــفُ إليــكَ  ليــبِ طوَْعــاً، لتِنَُجِّ ترَتفَِــعَ بالجَسَــدِ عــى الصَّ

بِشُــكْرٍ: لقََــدْ مَــأَتَْ الــكُلَّ فرَحَــاً يــا مُخَلِّصَنــا، إذْ أتيَْــتَ لتِخَُلِّــصَ العالـَـم.
The Entrance Hymn for Ordinary Sundays (Tone Two)The Entrance Hymn for Ordinary Sundays (Tone Two)

Come, let us worship and fall down before Christ, our King and our God. Save us, O Son Save us, O Son 
of God, who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluiaof God, who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia.

ــنِْ الأمْــواتِ،  ــنِْ الأمْــواتِيــا مَــنْ قــامَ مِــنْ بَ ــوا لنَِسْــجُدْ ونرَْكَــعْ للِمَْســيحِ مَلكِِنــا وإلهِنــا. خَلِّصْنــا يــا ابْــنَ الله، يــا مَــنْ قــامَ مِــنْ بَ هلمُُّ

لِنُتَِّــلَ لَــكَ، هَللِوييــا.

~ After the Small Entrance ~~ After the Small Entrance ~
Resurrectional Apolytikion (Tone Five)Resurrectional Apolytikion (Tone Five)

Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father and the Spirit, 
born of the Virgin for our salvation. For, He took pleasure in ascending the Cross in the 
flesh to suffer death; and to raise the dead by His glorious Resurrection.

ــداء، الموَْلــودِ  ــةِ وعَــدَمِ الابتِْ ــنُ المؤُْمِنــنَ ونسَْــجُدْ للِكَْلِمَــةِ، المسُــاوِي لِــآبِ والــروحِ في الأزلَيَّ لنُِســبِّحْ نحَْ

ــضَ المَــوْتى  ــلَ المــوتَ، وينُْهِ ــبِ، ويحَْتمَِ ــوَ عــى الصلي ــدِ أنْ يعَْل ــهُ سَُّ بالجَسَ ــا، لأنَ ــذْراءِ لخَِاصِن ــنَ العَ مِ

ــهِ المجَيــدة. بِقِيامَتِ

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ



6

Apolytikion of the First Sunday of Great Lent (Tone Two)Apolytikion of the First Sunday of Great Lent (Tone Two)
Thy pure image do we venerate, O good One, asking forgiveness of our sins, O Christ our 
God; for by Thine own will Thou didst ascend the Cross in Thy body, to save Thy creatures 
from the bondage of the enemy. Wherefore, with thankfulness we cry aloud to thee: Thou 
hast verily filled all with joy, since Thou didst come, O our Savior, to save the world.

لصِورتَِــكَ الطاهِــرةَِ نسَْــجُدُ أيُّهــا الصّالـِـحُ، طالبِــنَ غُفْــرانَ الخَطايــا، أيُّهــا المسَــيحُ إلهُنــا، لأنَّــكَ قبَِلْــتَ أنْ 

ــيَ الذيــنَ خَلقَْــتَ مِــنْ عُبودِيَّــةِ العَــدُوّ. لذِلـِـكَ نهَتِــفُ إليــكَ  ليــبِ طوَْعــاً، لتِنَُجِّ ترَتفَِــعَ بالجَسَــدِ عــى الصَّ

بِشُــكْرٍ: لقََــدْ مَــأَتَْ الــكُلَّ فرَحَــاً يــا مُخَلِّصَنــا، إذْ أتيَْــتَ لتِخَُلِّــصَ العالـَـم.

Apolytikion of Saint George (Tone Four)Apolytikion of Saint George (Tone Four)
Since thou art a liberator and deliverer of captives, a help and support of the poor and 
needy, a healing physician of the sick, a contender and fighter for kings, O great among 
Martyrs, the victory-clad George; intercede with Christ God for the salvation of our souls.

ــافٍ  ــبٌ وشَ ــرضَ طبي ــاصٌِ وللمَ ــدٌ ونَ ــاكنِ عاضِ ــراءِ والمسََ ــقٌ، وللفُقَ ــررٌ ومُعتِ ــورينَ مُحَ ــكَ للمأسُ بــا أنَّ

ع إلى  ــفَّ ــر تشََ ــسُ الظفََ ــوسُ الآبِ ــهداءِ جاورجي ــمُ في الشُ ــا العظي ــاربٌِ أيه ــحٌ ومُحَ ــنَ مُكافِ ــنِ المؤمِن وع

ــنا. ــاصِ نفُُوسِ ــهِ في خَ المســيحِ الإل

Kontakion for Sundays in Great Lent & Akathist Saturdays (Tone Eight)Kontakion for Sundays in Great Lent & Akathist Saturdays (Tone Eight)
To thee, the Champion Leader, do I offer thanks of victory, O Theotokos, thou who hast 
delivered me from terror; but as thou that hast that power invincible, O Theotokos, thou 
alone can set me free: from all forms of danger free me and deliver me, that I may cry unto 
thee: Hail, O Bride without Bridegroom.

ــكْرَ  ــكِ الشُّ مُ لَ ــدِّ ــةً* وأقَُ ــةً مُحامِيَ ــة* يــا جُنْدِيَّ ــبُ لــكِ رايــاتِ الغَلبََ إني أنــا عبــدُكِ يــا والــدةَ الإلــه* أكْتُ

ــنْ صُنــوفِ الشــدائدِ*  ــاربَ* أعْتِقِينــي مِ ــزَّةَ التــي لا تحَُ ــكِ العِ ــا أنَّ ل ــنْ بِ ــدائدِ* لكَِ ــنَ الشَّ ــذَةٍ مِ كَمُنْقَ

ــا. خَ إليــكِ: إفرْحَــي يــا عَروســاً لا عَــروسَ لهَ ــى أصُْ حَتّ

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ



7

Blessed art Thou, O Lord, the God of our fathers. 
For Thou art just in all that Thou hast done for us.

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews. (11:24-26, 32-40)The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews. (11:24-26, 32-40)
Brethren, by faith Moses, when he was grown up, refused to be called the son of Pharaoh’s 
daughter; choosing rather to share ill-treatment with the people of God, than to enjoy the 
pleasures of sin for a season; esteeming the reproach of the Christ greater riches than the 
treasures of Egypt; for he looked to the recompense of reward. And what more shall I say? 
For the time would fail me if I tell of Gideon, Barak, Sampson, Jephthah, of David and 
Samuel and all the prophets, who through faith subdued kingdoms, worked righteousness, 
obtained promises, stopped the mouths of lions, quenched the power of fire, escaped the 
edge of the sword, from weakness were made strong, became mighty in war, and turned 
to flight armies of the aliens. Women received their dead by resurrection, and others were 
tortured, not accepting their deliverance, that they might obtain a better resurrection. And 
others suffered mocking and scourging, and even chains and imprisonment. They were 
stoned, they were sawn asunder, they were tempted, they were slain with the sword; they 
went about in skins of sheep and goats, being destitute, afflicted, tormented (of whom the 
world was not worthy), wandering in deserts and mountains, and in dens and caves of 
the earth. And all these, having obtained a witness through their faith, did not receive the 
promise, since God had foreseen something better for us, that apart from us they should 
not be made perfect.

The EpistleThe Epistle
For The first Sunday of Great LentFor The first Sunday of Great Lent
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مُباركٌَ أنتَ يا ربُّ إلهَ آبائنا.

لأنَّكَ عادِلٌ في كُلِّ ما صَنَعتَ بِنا.

فَصْلٌ مِنْ رسالةِ القديسِ بولسَ الرسولِ إلى العِبْانيِن.

ــعْبِ  ــعَ شَ ــقاءَ مَ ــاراً الشَّ ــونَ. مُخْت ــةِ فِرعَ ــاً لِابنَْ ــى ابنْ ــرَُ أبى أنَْ يدُْعَ ــا كَ ــوسى لمَّ ــانِ م ــوَةُ، بالإيم ــا إخْ ي

ــهُ  ، لأنَّ ــرَْ ــوزِ مِ ــنْ كُنُ ــمَ مِ ــىً أعْظَ ــيحِ غِن ــارَ المسَ ــرِاً ع ــةِ. ومُعْتَ ــيِّ بالخطيئَ ــعِ الوَقتِْ ــى التَّمَتُّ اِلله ع

ـهُ يضَيــقُ بَِ الوَقـْـتُ إنْ أخْــرَتُْ عَــنْ جِدْعَــونَ وبـَـاراقَ  ـوابِ. ومــاذا أقــولُ أيضْــا؟ً إنّـَ نظَـَـرَ إلى الثّـَ

وشَمشُــونَ ويفَْتــاحَ وداودَ وصَموئيــلَ والأنبيــاءِ. الذيــنَ بالإيمــانِ قهََــروا الماَلــكَ، وعَمِلـُـوا الــرَِّ، 

وْا  ــوَّ ــيفِ، وتقََ ــدِّ السَّ ــنْ حَ ــوْا مِ ــارِ، ونجََ ةَ الن ــدَّ ــأوا حِ ــودِ. وأطَفَْ ــواهَ الأسُُ وا أف ــدُّ ــدَ، وسَ ــوا المواعِ وناَل

ــنَّ  ــاءٌ أمواتهَُ ــذَتْ نسِ ــبِ. وأخََ ــكَراتِ الأجانِ ــرَوا مُعَسْ ــربِ، وكَ اءَ في الحَ ــدَّ ــارُوا أشِ ــفٍ، وصَ ــن ضَعْ مِ

ــةٍ  ــى قِيامَ ــوا ع ــاةِ، ليَحْصَلُ ــوا بالنَّجَ ــمْ يقَْبلَ ــرَْبِ، ولَ ــاءِ وال ــرِ الأعْض ــرونَ بتوَتِ بَ آخ ــذِّ ــةِ. وعُ بالقيامَ

وا، وامتحُِنُــوا، وماتُــوا  ــجنَ. ورجُِمُــوا، ونُــشُِ ــودَ أيضْــاً والسِّ ــدَ والقُيُ ــوا الهُــزءَْ والجَلْ أفَضَْــلَ. وآخَــرُونَ ذاقُ

ــنِ  ــمْ يكَُ ــودونَ, )ولَ ــونَ مَجهُ ــوَزونَ مُضَايقَُ ــمْ مُعْ ــزٍ، وهُ ــمٍ ومَعِ ــودِ غَنَ ــاحُوا في جُل ــيْفِ، وسَ ــدِّ السَ بِحَ

ــمْ  ــؤلُاءِ كُلُّهُ ــوفِ الأرضِْ. فه ــاوِرِ وكُهُ ــالِ، والمغَ ــرَاري والجِب ــنَ في ال ــوا تائهِِ ــمْ( وكان اً لهَُ ــمُ مُســتحَِقَّ العالَ

مَشْــهوداً لهَُــمْ بالإيمــانِ، لـَـمْ ينَالــوا الموَْعِــدَ. لأنَّ اَلله سَــبَقَ فنَظـَـرَ لنــا شَــيْئاً أفضَْــلَ، أنْ لا يكَْمُلـُـوا بدوننَِــا.

الرِّسالةالرِّسالة
للأحد الأوّل من الصومللأحد الأوّل من الصوم
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The Reading from the Holy Gospel according to St. John. (1:43-51)The Reading from the Holy Gospel according to St. John. (1:43-51)
At that time, Jesus decided to go to Galilee. And He found Philip and said to him, 
“Follow Me.”  Now Philip was from Bethsaida, the city of Andrew and Peter. Philip found 
Nathanael, and said to him, “We have found Him of Whom Moses in the Law and also 
the Prophets wrote, Jesus of Nazareth, the son of Joseph.” Nathanael said to him, “Can 
anything good come out of Nazareth?” Philip said to him, “Come and see.” Jesus saw 
Nathanael coming to Him, and said of him, “Behold, an Israelite indeed, in whom is no 
guile!” Nathanael said to Jesus, “How do you know me?” Jesus answered him, “Before 
Philip called you, when you were under the fig tree, I saw you.” Nathanael answered 
Him, “Rabbi, Thou art the Son of God! Thou art the King of Israel!” Jesus answered 
him, “Because I said to you, I saw you under the fig tree, do you believe? You shall see 
greater things than these.” And Jesus said to him, “Truly, truly, I say to you, you will see 
heaven opened, and the angels of God ascending and descending upon the Son of man.”

فَصْلٌ شَيفٌ مِنْ بِشارَةِ القِدّيسِ يوحنّا الإنجْيلِِّ البَشير، والتلميذِ الطاهِر

في ذلــكَ الزَّمــانِ، أرادَ يســوعُ الخُــروجَ إلى الجليــلِ فوََجَــدَ فيلبُّــسَ فقــالَ لَــهُ: اتبَْعْنــي. وكانَ فيلِبُّــسُ مِــنْ 

ــهُ  ــبَ عَنْ ــسُ نثَنَائيــلَ، فقــالَ لــهُ: إنَّ الــذي كَتَ ــرسَُ. فوََجَــدَ فيلِبُّ ــدَراوسَ وبطُْ ــدا مِــنْ مَدينــةِ أنَْ بيَــتَ صَيْ

ــهُ  ــاصِة. فقــالَ لَ ــنَ النَّ ــذي مِ ــفَ ال ــنُ يوسُ ــوعُ بْ ــوَ يسَ ــاهُ، وهُ ــدْ وَجَدْن ــاءِ قَ ــوسِ والأنبْي مــوسى في النَّامُ

ــوعُ  ــرَأى يسَ ــرْ. فَ ــالَ وَانظُْ ــسُ: تعَ ــهُ فيلِبُّ ــالَ لَ ــحٌ؟ فقَ ءٌ صالِ ــونَ شَْ ــنُ أنَْ يكَ ــاصِةَِ يُمْكِ ــنَ الن ــلُ: أمِ نثَنَائي

ــنَ  ــنْ أي ــلُ: مِ ــهُ نثَنََائي ــالَ ل ــهِ. فق ــشَّ في ــاً لا غِ ــيُّ حقَّ ــوَذا إسْائي ــهُ: هُ ــالَ عن ــهِ، فق ــاً إلي ــلَ مُقبِ نثَنََائي

تعَْرفِنُــي؟ أجــابَ يســوعُ، وقــالَ لــهُ: قبَــلَ أنْ يدَْعُــوَكَ فيلِبُّــسُ وأنـْـتَ تحَْــتَ التيّنَــةِ رَأيَتْـُـكَ. أجــابَ نثَنََائيــلُ 

وقــالَ لــهُ: يــا مُعَلِّــمُ، أنـْـتَ ابـْـنُ اللــهِ، أنــتَ مَلِــكُ إسْائيــلَ. أجــابَ يســوعُ وقــالَ لــهُ: لأنّي قلُْــتُ لَــكَ إنّي 

رَأيَتْـُـكَ تحَْــتَ التينَــةِ آمَنْــتَ؟ إنَّــكَ سَــتعُايِنُ أعَْظـَـمَ مِــنْ هَــذا. وقــالَ لــهُ: الحَــقَّ الحَــقَّ أقــولُ لكُــمْ، إنَّكُــمْ 

. ــشَِ ــنِ البَ ــاَءَ مَفتوُحَــةً، ومائكَِــةُ اللــهِ يصَْعَــدونَ وينَْزلِــونَ عــى ابْ مِــنَ الآنَ تَــرَوْنَ السَّ

After the Gospel, please turn to  page 132 in the Red Service Book to follow the Divine Liturgy of St. Basil

The GospelThe Gospel
For the first Sunday of Great LentFor the first Sunday of Great Lent

الإنجيلالإنجيل
لأحد الأوّل من الصوملأحد الأوّل من الصوم

الرِّسالةالرِّسالة
للأحد الأوّل من الصومللأحد الأوّل من الصوم
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The SynaxarionThe Synaxarion
  On March 13, in the Holy Orthodox Church, we 
commemorate our fathers among the saints Nikephoros, Nikephoros, 
patriarch of Constantinople; and bishops Poplias and Mariospatriarch of Constantinople; and bishops Poplias and Marios. 
  On this same day, the First Sunday of the Fast, we 
make remembrance of the restoration of the holy and venerable 
Icons, which took place through the ever-memorable Sovereigns 
of Constantinople, Michael and his mother, Theodora, during Michael and his mother, Theodora, during 
the patriarchate of Saint Methodios the Confessor.the patriarchate of Saint Methodios the Confessor.
    This restoration was accomplished in the year 

843. Theodora’s husband was an iconoclast. After his death, Theodora venerated an icon of 
the Theotokos in front of Patriarch Methodios. The other faithful in the church did the same, 
venerating all the icons, considering them to be representations of their original elements, not 
idols. Theodora prayed to God to forgive her husband during the first week of Great Lent; and 
on the First Sunday of the Fast, she led the way in hanging up the icons to adorn the churches.
 O invariant Icon of the Father, through the intercessions of Thy holy Confessors, have 
mercy on us.  Amen

St. Basil Liturgy MegalynarionSt. Basil Liturgy Megalynarion
In thee rejoiceth, O full of grace, all creation: the angelic hosts, and the race of men, 
O hallowed Temple and noetic paradise, glory of Virgins, of whom God was incarnate 
and became a little child, even our God Who is before all the ages; for He made thy 
womb a throne, and thy body He made more spacious than the heavens. In thee 
rejoiceth, O full of grace, all creation; and it glorifieth thee.

ــا  ــشَ. أيََّتهُ ــاسَ البَ ــةِ، وَأجَن ــلَ الماَئكَِ ــةً: مَحافِ ــةً نعِمَ ــا مُمتلَِئَ ــكِ ي ــرَحُ بِ ــا، تفَ ــا بِأسَهِ إنَّ الرَاي
ــدَ الإلـَـهُ، وصارَ  س، والفِــردَوسُ النّاطِــقُ، فخَــرُ البَتوليَِّــةِ مَريـَـم، التــي مِنهــا تجََسَّ الهَيــكَلُ المتُقََــدِّ
هــور. لِأنََّــهُ صَنَــعَ مُســتوَدَعَكِ عَرشًــا، وَجَعَــلَ بطَنَــكِ أرَحَــبَ  طِفــاً، وَهــوَ إلهَُنــا الــذي قبَــلَ الدُّ

ــدُكِ. ــاوات. لذَِلـِـكَ يــا مُمتلَِئـَـةً نعِمَــةً، تفَــرَحُ بِــكِ كُلُّ الرَايــا وَتُجَِّ مِــنَ السَّ

.
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As the prophets beheld, as the Apostles have taught, 
as the Church has received, as the teachers have 
dogmatized, as the Universe has agreed, as Grace 
has shown forth, as Truth has revealed, as falsehood 
has been dissolved, as Wisdom has presented, as 
Christ Awarded, thus we declare, thus we assert, thus 
we preach Christ our true God, and honor His Saints 
in words, in writings, in thoughts, in sacrifices, in 
churches, in Holy Icons; on the one hand worshipping 
and reverencing Christ as God and Lord; and on the 
other hand honoring as true servants of the same 
Lord of all and accordingly offering them veneration.  
((LouderLouder) ) This is the Faith of the Apostles, This is the 
Faith of the Fathers, This is the Faith of the Orthodox, 
This is the Faith which has established the Universe. 

إننــا كــا عاينــتِ الأنبيــاءُ، كــا علمّــتِ الرســلُ، كــا 
تســلمّتِ الكنيســةُ، كــا اعتقــدَ المعلمــونَ، كا اتفقــت آراءُ 
 ، المســكونةِ معــاً، كــا أشرقــتِ النعمــةُ، كــا اتضــحَ الحــقُّ
كــا انطــردَ الكــذبُ، كــا اســتعلنتِ الحكمــةُ، كــا جــادَ 
ــذا  ــمُ، هك ــذا نتكلَّ ــدُ، هك ــذا نعتق ــزِ، هك ــيحُ بالجوائ المس
المســكونة«.الحقيقي،  إلهِنــا  بالمســيحِ  مُنذريــنَ  نكــرزُ، 
ــا  ونكــرِّمُ قديســيهِ، بالأقــوالِ والتأليفــاتِ والمعــاني والضحاي
ــهُ كســيدٍ  ــا المســيحُ فنســجدُ ل ــاتِ. فأم ــاكلَ والأيقون والهي
ــا القديســونَ فنكرمُهــم لأجــلِ الســيدِ  ــدُهُ، وأم ــهٍ، ونعب وال
العمومــي، كخــدامٍ لــهُ أخصــاءَ، ونقــدمُ لهــم الســجودَ 
ــلِ،  ــانُ الرس ــذا إيم ــع( ه ــوت مرتف ــبَةِ )بص ــبِ النِّس بحس
ــاءِ، هــذا إيمــانُ المســتقيمي الــرأي،  هــذا  هــذا إيمــانُ الأب

ــكونة.  ــد المس ــد وطَّ ــانُ ق الإيم

PRIEST: Therefore, with fraternal and filial love we praise the heralds of the faith, those who with glory 
and honor have struggled for the faith, and we say to the champions of Orthodoxy: 
… to the pious emperor Constantine and his mother Helen, to the pious grand prince Vladimir and his 
grandmother Olga, Equals-to-the-Apostles, to all faithful emperors, empresses, kings, queens, princes and 
princesses, and to all sovereigns who have defended the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the most-holy patriarchs of Rome, Constantinople, Alexandria, Antioch, Jerusalem, Moscow, Georgia, 
Serbia, Romania, and Bulgaria, who have rightly defined the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the great hierarchs and ecumenical teachers: Athanasios and Cyril of Alexandria, Basil the Great, 
Gregory the Theologian, John Chrysostom, Methodios and Cyril, Gregory Palamas, Mark of Ephesos, and to all 
hierarchs and teachers who have rightly taught the Orthodox faith; May their memory be eternal!
… to the martyrs, and to all who have suffered and fallen in the defense of the Orthodox faith; May their 
memory be eternal!
… to the confessors, and to all the faithful who have fallen asleep in true faith and piety in the hope of the 
resurrection: May their memory be eternal!

CHANTER: May their memory be eternal (3 times).
PRIEST: Let us beseech God that we may be instructed and strengthened by the trials and struggles of these 
saints, which they endured for the faith even unto death, and by their teachings, entreating that we may 
to the end imitate their godly life. May we be deemed worthy of obtaining our requests through the mercy 
and grace of the Great and First Hierarch, Christ our God, through the intercessions of our glorious Lady, the 
Theotokos and ever-virgin Mary, the divine angels and all the Saints. AMEN! (Now Recite The Creed)

The Synodikon (Confession of Faith) of the Sunday of Orthodoxy
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People: I believe in one God, the Father Almighty, 
Maker of heaven and earth, and of all things visible 
and invisible. And in one Lord, Jesus Christ, the Son 
of God, the Only-begotten, Begotten of the Father 
before all worlds, Light of Light, Very God of Very 
God, Begotten, not made; of one essence with the 
Father, by whom all things were made: Who for us 
men and for our salvation came down from heaven, 
and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin 
Mary, and became man. And was crucified also for us 
under Pontius Pilate, and suffered and was buried. 
And the third day He rose again, according to the 
Scriptures. And ascended into heaven, and sits at the 
right hand of the Father. And He shall come again 
with glory to judge the living and the dead, whose 
Kingdom shall have no end.  And I believe in the 
Holy Spirit, the Lord, and Giver of Life, who proceeds 
from the Father, who with the Father and the Son 
together is worshipped and glorified, who spake by 
the Prophets. And I believe in one, holy, catholic and 
apostolic Church. I acknowledge one Baptism for the 
remission of sins. I look for the Resurrection of the 
dead, and the life of the world to come. Amen. 

ــقِ  ، خالِ ــكُلِّ ــطِ ال ــدٍ، آبٍ ضابِ ــهٍ واحِ ــنُ بإل ــعب: أؤُمِ الش

ــدٍ  ــربٍَّ واحِ ــرَى، وبِ ــا لا يُ ــرى وم ــا يُ ــاء والأرضِْ، كُلِّ م السَّ

ــلَ  ــنَ الآبِ قبَ ــنِ اِلله الوَحيــدِ، الموَْلــودِ مِ يسَُــوعَ المسَــيحِ، ابْ

ــقّ،  ــهٍ حَ ــن إل ــقٍّ مِ ــهٍ حَ ــورٍ، إل ــن نُ ــورٍ مِ ــورِ، نُ ه كُلِّ الدُّ

ــهِ  مَوْلــودٍ غَــرِ مَخْلــوقٍ، مُســاوٍ لِــآبِ في الجَوْهَــر، الــذي بِ

ــلِ  ــنْ أجَْ ــشَ، وَمِ ــنُ البَ ــا نحَْ ــنْ أجَْلِن ــذي مِ ء. ال كانَ كُلُّ شَْ

ــدَ مِــنَ الــرُّوحِ القُــدُسِ  ــاء، وتجََسَّ خَاصِنــا،  نَــزلََ مِــنَ السَّ

ــدِ  ــى عَهْ ــا ع ــبَ عنَّ ــسَ، وصُلِ ــذْراء، وتأَنََّ ــمَ العَ ــنْ مَرْيَ وَمِ

ــثِ  ــوْمِ الثَّالِ ــامَ في اليَ ــرَِ، وق ــمَ وقُ ــيّ، وتأَلََّ ــسَ البُنط بياطُ

ــاءِ، وجَلـَـسَ عَــنْ يَمــنِ  عــى مــا في الكُتـُـبِ، وصَعِــدَ إلى السَّ

ــأتي بِجَــدٍ ليَِدِيــنَ الأحْيــاءَ والأمْــوات، الــذي  الآبِ، وأيضــاً يَ

ــه. ــاءَ لمُِلكِ لا فنَ

، المحُْيِــي، المنُبَثِــقِ مِــنَ الآبِ،   وبالــرّوحِ القُــدُسِ، الــرَّبِّ

ــدٌ، الناطِــقِ  الــذي هُــوَ مَــعَ الآبِ والابــنِ مَســجُودٌ لـَـهُ ومُمَجَّ

سَــةٍ رسَــوليَّةٍ،  بالأنبيــاءِ، وبِكَنيسَــةٍ واحِــدَةٍ جامِعَــةٍ مُقَدَّ

ــى  ــا، وأتَرَجََّ ــرةَِ الخَطاي ــدَةٍ لمَِغْفِ ــةٍ واحِ ــرَفُِ بَِعْمودِيَّ وأعَْ

ــن. ــرِ الآتِي. آم هْ ــاةَ في الدَّ ــوْتى، والحَي ــةَ المَ قِيامَ

THE NICENE-CONSTANTINOPOLITAN CREED

The Great Prokeimenon (Tone Seven)

Choir: Who is so great a God as our God? Thou art 
the God who workest wonders. 
 1. Thou hast made Thy power known among 
the peoples. (Refrain)
 2. And I said: Now have I made a beginning; 
this change hath been wrought by the right hand of 
the Most High. (Refrain)
 3. I remembered the works of the Lord; for I 
will remember Thy wonders from the beginning. 
(Refrain)

الجــوق: أيُّ إلــهٍ عَظيــمٌ مَثـْـلَ إلهِنــا؟ أنــتُ هــوَ اِلله الصانِــعُ أيُّ إلــهٍ عَظيــمٌ مَثـْـلَ إلهِنــا؟ أنــتُ هــوَ اِلله الصانِــعُ 
العَجائِــبَ وَحْــدَكالعَجائِــبَ وَحْــدَك.

ــكَ  ــتَ بِذِراعِ ــكَ. إفتْدََيْ ــعوبَ بِقُدرتَِ ــتَ الشُّ 1. أعْلمَْ  
)الازمــةالازمــة( شَــعْبَكَ. 

 . 2.فقُلـْـتُ: الآنَ أبتْـَـدِئ. هــذا تغَْيــرُ يَمــنِ العَــيِّ  
)الازمــةالازمــة(

3. أذكُــرُ أعْــالَ الــرَّبّ. فــإنّي أتذََكَّــرُ مُعْجِزاتِــكَ مُنْــذُ   
)الازمــةالازمــة( القَديــم. 
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Holy Bread OfferingHoly Bread Offering
TODAY
March 13

-Sunday School Staff
For the good health of their students and staff celebrating birthdays in February

-Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

-Elsa Herrmann
For the good health of Noemí Christodoulos and Elsa Merino

March 20 -Baseel and Abeer Farah
For the good health of their family

-Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

-George and Myrna Khouri
For the good health of their family especially Taima and Thaer Khouri

March 27 -Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

-Fateh and Sonia Daya
For the good health of their family

April 03 -Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

Coffee Hour SponsorCoffee Hour Sponsor
TODAY
March 13

-Rafic Faraj Rabbah
For the good health of his family

March 20 -Baseel and Abeer Farah
For the good health of their family

March 27 -Fateh and Sonia Daya
For the good health of their family

April 03 -OPENOPEN

The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women. Please see the coordinator of these ministries, Mrs. 
Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements.

TODAY
March 13, 2022

Epistle ReaderEpistle Reader
English: Andrea Abu-Akel  
Arabic: Nadia Jahjah
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Altar Vigil Candle
The Candle remains lit for an entire month on the Holy Altar. There is no fee required to offer 
the Altar Vigil Candle. The offering is by donation only. Please see schedule below (in order of 
submission by month).

MarchMarch Mouna Dahlan & Family
Tony and Vivian Zammar & Family

For the good health of their family
Maria Barake & Family

For the good health of their family and the Palestinian People
AprilApril Mouna Dahlan & Family

Maria Barake & Family
For the good health of their family and the Palestinian People

JuneJune Mouna Dahlan & Family
Maria Barake & Family

For the good health of their family and the Palestinian People
JulyJuly Mouna Dahlan & Family

Maria Barake & Family
For the good health of their family and the Palestinian People

Prayer List
Prayer List of the Living Prayer List of the +Departed

Our Sunday School Staff and Students; Suhel and 
Najwa Turjman & family; Noemí Christodoulos; 
Elsa Merino; David Estevez; Ibrahim Ghanim;  The 
Entire Sayfie Family; Mouna and Laura Dahlan, Wadih 
Mabardi, Aregash Gebriel, Susan Panayotti Elias, 
George and Charme Elias, Virginia Elias, Gwynn Elias, 
Dr. Richard Elias, Dr. Lewis and Deanna Elias, Julian 
Kazal, Jean Joseph, Elias Dababneh, Martha Alfonso, 
Tala Ayyad, Kiwan Khoury; Najat Zacur, Marwan 
Farah, Yolanda Warwar-Feanny, Salam Al-Issa, Rita 
Zaidan.

+Kamalah Butrus
+Remah Khouryieh
+Douglas Peel
+Emile Farah
+Ibrahim Khoury 
+Archdeacon David Nimer
+Dr. Eugene Sayfie
+Dr. Maurice Bardawil
+Michael Dahlan
+Michel Husson
+Samira Abou Rjaily
+Jorge Diab Zacur
+Kareem Zakharia
+Asmerom Beyene
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Cathedral Calendar

TodayToday:  :  Orthros (Matins)                              9:15 a.m.
   Divine Liturgy                                            10:30 a.m.
   Sunday School                After Communion 
   Procession with Icons    After Divine Liturgy

Mon., Mar. 14Mon., Mar. 14    Great Compline Service    6:30         صَلاة النَّوم الكُبى p.m.

Tue., Mar. 15Tue., Mar. 15    Love Ball Committee Meeting                           6:30 p.m.

Wed., Mar. 16Wed., Mar. 16  Presanctified Liturgy     ابق تقَْدِيسُها .p.m 6:30         القُدُسات السَّ

Fri. Mar. 18     Fri. Mar. 18     2nd Akathist Service    6:30                           صلاة المديح p.m.

   AW Potluck & Creative Arts Workshop After Akathist
Sat., Mar. 19Sat., Mar. 19 Great Vespers                             5:00 p.m.
Lenten Humanitarian Drive Lenten Humanitarian Drive            All of Great Lent

Cathedral Lenten Retreat with Fr. Michael Marcantoni  April      1st-3rd 2022
Order of St. Ignatius Golf Outing (New Date)         April 28 th, 2022

Save the Date!

2022 St. Ignatius Financial Assistance for Camps
As our Camp Directors are quite busy preparing for this summer and for the many blessings that our camp 
ministry brings to our young people, summer camp would not be possible without the generosity from the 
National Board of the Order of St. Ignatius, which generously provides financial assistance to each parish to 
assist families to send their children to camp. Like every year, our parish has received $700 in assistance from 
the National Board of the Order, which may be divided up to no more than 7 campers from our parish and can be 
applied to any of our recognized camps (Camp St. Thekla or Antiochian Village). If you are interested in receiving 
this aid, PLEASE CONTACT FR. JOSEPH.  
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March is Antiochian Women’s Month!

The Antiochian Women will be ushering, reading the epistles, and serving during 
this month. Let us show our love and appreciation to our beautiful ladies by 
supporting their projects, events, and many endeavors!
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GREAT LENT 2022 SCHEDULE OF SERVICES
SUNDAY OF ORTHODOXY (Sunday March 13)

Monday March 14 Great Compline Service         (صَلاة النَّوم الكُبى) 6:30 p.m.
Wednesday March 16 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها) (القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday March 18  2nd Akathist (صلاة المديح) 6:30 p.m.
Saturday March 19 Great Vespers (صلاة الغروب) 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. GREGORY OF PALAMAS (Sunday March 20)
Monday March 21 Great Compline Service (صَلاة النَّوم الكُبى) 6:30 p.m.
Wednesday March 23 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها) (القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Thursday March 24 Great Vespers for Annunciation (صلاة الغروب) 6:30 p.m.
Friday March 25 Feast of Annunciation & Akathist (عيد البشارة وصلاة المديح) 6:30 p.m.
Saturday April 26 Great Vespers (صلاة الغروب) 5:00 p.m.

SUNDAY OF THE HOLY CROSS (Sunday March 27)
Monday March 28 Great Compline Service (صَلاة النَّوم الكُبى) 6:30 p.m.
Wednesday March 30 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها) (القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 01 4th Akathist (صلاة المديح) 6:30 p.m.
Saturday April 02 Great Vespers (صلاة الغروب) 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. JOHN CLIMACUS (Sunday April 03)
Monday April 04 Great Compline Service (صَلاة النَّوم الكُبى) 6:30 p.m.
Wednesday April 06 Little Compline (صلاة النوم الصغرى) 6:30 p.m.
Thursday April 07 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها) (القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 08 Great Akathist (صلاة المديح الكبير) 6:30 p.m.
Saturday April 09 Great Vespers (صلاة الغروب) 5:00 p.m.

SUNDAY OF ST. MARY OF EGYPT (Sunday April 10)
Monday April 11 Great Compline Service (صَلاة النَّوم الكُبى) 6:30 p.m.
Wednesday April 13 Presanctified Liturgy ابق تقَْدِيسُها) (القُدُسات السَّ 6:30 p.m.
Friday April 15 Canon of St. Lazarus )قانون العازر( 6:30 p.m.
Saturday April 16  Lazarus Saturday Liturgy )سَبِْت العازر( 10:00 a.m.

Great Vespers (صلاة الغروب) 5:00 p.m.

Great Lent FastGreat Lent Fast
During the Great Fast, we abstain from meat, poultry, eggs, dairy, fish, wine, and -in some 
monastic traditions- olive oil Monday through Friday, with katalysis (or slight relaxation of the 
fasting regimen) for wine and olive oil on Saturday and Sunday. 
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5050//5050 Raff le Pot Raff le Pot

As of Friday currently at $1,800.00As of Friday currently at $1,800.00

Minimum Prize Guaranteed at $900Minimum Prize Guaranteed at $900
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Corporate Sponsors:Corporate Sponsors:
Judy Sayfie & FamilyJudy Sayfie & Family

Platinum SponsorsPlatinum Sponsors

EA Services, LLCEA Services, LLC
(Eric Ghallager)(Eric Ghallager)

Rumberger Kirk Rumberger Kirk 
(Douglas Ede & family)(Douglas Ede & family)

Sayfie Law FirmSayfie Law Firm
(Justin Sayfie)(Justin Sayfie)

The Barkley Consulting GroupThe Barkley Consulting Group
(Jordan Sayfie)(Jordan Sayfie)

Russell Bassett & FamilyRussell Bassett & Family

Dr. Waleed & Marie SneijDr. Waleed & Marie Sneij

Gold Sponsors:Gold Sponsors:

The Eugene J. Sayfie Family The Eugene J. Sayfie Family 

Edward JonesEdward Jones
(Angel Morales Atallah)(Angel Morales Atallah)

Dr. David and Laura Ede & Dr. David and Laura Ede & 
FamilyFamily

Drink-Cart Sponsors:Drink-Cart Sponsors:

Jan T. SayfieJan T. Sayfie

Thank Thank 
You!You!

Silver Sponsors:Silver Sponsors:

Osama and Nadia Jahjah & FamilyOsama and Nadia Jahjah & Family

Nasser & Tania Soufia & FamilyNasser & Tania Soufia & Family

Dr. Don ShalhoubDr. Don Shalhoub

Tony and Vivian Zammar & FamilyTony and Vivian Zammar & Family

Tony and Hiam NahasTony and Hiam Nahas

Boxed-Lunch Sponsors:Boxed-Lunch Sponsors:

Jan T. SayfieJan T. Sayfie

Tee Box SponsorsTee Box Sponsors  

Richard & Renee KuciRichard & Renee Kuci

Diane Ede NicholsDiane Ede Nichols

Sbdcn. Elie & Theresa Bardawil & FamilySbdcn. Elie & Theresa Bardawil & Family

Jonathan Pinto (Goosehead Insurance)Jonathan Pinto (Goosehead Insurance)

Domenic AloiseDomenic Aloise

El Hajj FamilyEl Hajj Family

Regency CleanersRegency Cleaners

Redhead Sub-N-PizzaRedhead Sub-N-Pizza

Jackie Barakat-Wanna & Family Jackie Barakat-Wanna & Family 

Yamil and Salma ZacurYamil and Salma Zacur

Lora KhouryLora Khoury

Order Of St. Ignatius’ 2Order Of St. Ignatius’ 2ndnd An nual  An nual 
Golf Outing SponsorsGolf Outing Sponsors

5050//5050 Raff le Pot Raff le Pot

As of Friday currently at $1,800.00As of Friday currently at $1,800.00

Minimum Prize Guaranteed at $900Minimum Prize Guaranteed at $900

Swag Bag Sponsors:Swag Bag Sponsors:

Elias “Uncle Louie” & Ernestine EdeElias “Uncle Louie” & Ernestine Ede

Thank 
Thank You!You!
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Paschal Basket Item Description
 On paschal night we bring a wicker basket full of food we abstained from during Great Lent.  After the midnight 
Paschal Liturgy, we all gather together to bless the Paschal baskets and enjoy breaking the fast.  We light the candles and the 
priest offers the special Paschal Blessing to celebrate the Resurrection of Christ! These baskets have been prepared with many of 
the foods from which we’ve been fasting during Great Lent.  Several foods are traditionally included in the basket: yeast bread, 
wine, cheese, Sausage, Mamoul Nuts and Dates, Kaak Bihalib and a red eggs. Each item in the basket has symbolic meaning.

Paschal – The Easter Bread, a sweet, yeast bread, rich in eggs and butter. Symbolic of Christ 
Himself, who is “the Bread of Life.” John 6:35.  This bread is usually a round loaf baked with a 
golden crust and decorated with a cross.
Cheese - Remind us of the Promised Land, re-opened to us by Christ’s Resurrection and which 
“land” we find in the Church, “a land of milk and honey.”  Exodus 3:17

Sausage – a spicy, garlic sausage of pork products indicates God’s favor and generosity.  Smoked 
and fresh kielbasa are customarily in the basket.

Hard Boiled Eggs – As the chick emerges from the confinement of the shell, so Christ resurrects 
from the tomb.  St. Mary Magdalene appeared to Tiberius Caesar and greeted him with a red 
egg and the words, “Christ is Risen!” As we crack our hard-boiled eggs on Easter, it is traditional 
for two people to crack them together.  The first says, “Christ is Risen!” and the second replies, 
“Indeed, He is Risen!”
Cover-  These articles are placed in a sizable wicker basket and a light colored or pastel ribbon 
Is tied to the handle. A decorated candle Is included In the basket along with the foods and Is 
lighted at the time of the blessing and during the Resurrection meal. A linen covering usually 
embroidered with the Resurrection of Christ or with symbols or words, «Christ Is Risen!» Is 
placed over the food basket as a protective and decorative cover when it is brought to be blessed.

Mamoul Dates-  It symbolized the crown of thorn they put on top of Christ’s head.

Mamoul Nuts- It symbolized the tomb where Christ was buried and resurrected from.

Wine- Represents the blood of Christ.

Ka’ak Bi Halib - Containing milk, a sign of new life, this
cookie symbolizes the resurrection. 



25

Paschal Basket Item Description
 On paschal night we bring a wicker basket full of food we abstained from during Great Lent.  After the midnight 
Paschal Liturgy, we all gather together to bless the Paschal baskets and enjoy breaking the fast.  We light the candles and the 
priest offers the special Paschal Blessing to celebrate the Resurrection of Christ! These baskets have been prepared with many of 
the foods from which we’ve been fasting during Great Lent.  Several foods are traditionally included in the basket: yeast bread, 
wine, cheese, Sausage, Mamoul Nuts and Dates, Kaak Bihalib and a red eggs. Each item in the basket has symbolic meaning.

Paschal – The Easter Bread, a sweet, yeast bread, rich in eggs and butter. Symbolic of Christ 
Himself, who is “the Bread of Life.” John 6:35.  This bread is usually a round loaf baked with a 
golden crust and decorated with a cross.
Cheese - Remind us of the Promised Land, re-opened to us by Christ’s Resurrection and which 
“land” we find in the Church, “a land of milk and honey.”  Exodus 3:17

Sausage – a spicy, garlic sausage of pork products indicates God’s favor and generosity.  Smoked 
and fresh kielbasa are customarily in the basket.

Hard Boiled Eggs – As the chick emerges from the confinement of the shell, so Christ resurrects 
from the tomb.  St. Mary Magdalene appeared to Tiberius Caesar and greeted him with a red 
egg and the words, “Christ is Risen!” As we crack our hard-boiled eggs on Easter, it is traditional 
for two people to crack them together.  The first says, “Christ is Risen!” and the second replies, 
“Indeed, He is Risen!”
Cover-  These articles are placed in a sizable wicker basket and a light colored or pastel ribbon 
Is tied to the handle. A decorated candle Is included In the basket along with the foods and Is 
lighted at the time of the blessing and during the Resurrection meal. A linen covering usually 
embroidered with the Resurrection of Christ or with symbols or words, «Christ Is Risen!» Is 
placed over the food basket as a protective and decorative cover when it is brought to be blessed.

Mamoul Dates-  It symbolized the crown of thorn they put on top of Christ’s head.

Mamoul Nuts- It symbolized the tomb where Christ was buried and resurrected from.

Wine- Represents the blood of Christ.

Ka’ak Bi Halib - Containing milk, a sign of new life, this
cookie symbolizes the resurrection. 
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 On Great and Holy Friday, as the Church commemorates the suffering, crucifixion, and burial of the Lord 
Jesus Christ, the Church anticipates the Resurrection of the Lord and those whom God will raise up – all your 
loved ones departed this life. 
 On this Great and Holy Friday (celebrated on April 22), the Antiochian Women of the Cathedral will 
publish the Great Friday Remembrance Bulletin commemorating the names of all your loved ones departed this 
life and who have fallen asleep in the Lord. 
 To have the names of your departed loved ones who have fallen asleep in the Lord included in the Great 
Friday Remembrance Bulletin, please complete the information below and return it to the Cathedral Office with 
your donation no later than Thursday, April 13, 2022.

***Your departed loved ones, whose names you include below, will be remembered at the Holy Saturday morning 
Liturgy on Holy Saturday, April 23, 2022, at 9:00 a.m.***

Enclosed is my donation in the amount of $   .
Family Name:                                       

Please print the names of your departed loved ones below as you wish them to appear in the Great Friday Remembrance 
Bulletin:

Mailing Address:                                                      
Telephone Number:      Email Address:                                  

Great Friday Remembrance BulletinGreat Friday Remembrance Bulletin
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PART 8: BE LOYAL TO THE CHURCH
 The Church has incurred criticism and endured attack in every age. Much of this arises from the sheer enmity 
of the forces of evil. Let the Church move against war, economic injustice, political corruption, crime, or vice, and 
the world’s hostility is quickly aroused. Church members should be prepared intelligently to defend the good 
name of the Church, instead of weakly acquiescing in the wholesale criticism of it. It goes without saying, surely, 
that members of a parish should refrain from disparaging its efforts and magnifying its failures, or spreading evil 
reports of its members or officers. How blameworthy are those who publish far and wide the misdeeds of a priest! If 
trouble arises in the life of the parish, the matter should not be aired in public but rather treated as a family affair.
 Our duty as loyal members of the Church is to listen to the voice of Christ teaching through His Church; obey 
its teachings; give glory to God by our good lives, and help others to find their way into the Church. We are disloyal 
to God and the Church when we sin by irreligion and sacrilege and superstition, and when we fail to walk in God’s 
paths, do not love Him and do not serve Him with our whole heart and soul (Deuteronomy 10:12). We are guilty 
of sacrilege when we treat persons, places or things consecrated to God irreverently. How can we expect others to 
respect our churches, if we ourselves do not. Those people who make use of charms and amulets, who resort to 
fortune tellers and other superstitious practices, are also disloyal to the Church and God.
Those who leave the Church in times of persecution, or to make a good marriage, or for business purposes, or for 
some other unworthy motive sin greatly against God and the Church, and through this disloyalty bring down upon 
themselves the harsh condemnation of God. St. Cyprian said, “He cannot have God for a Father, who has not the 
Church for a Mother.” 
 The parish needs your critical loyalty. You will undoubtedly discover aspects of its life and work which need 
improvement. Help to improve them. Attend parochial meetings and prepare yourself to vote intelligently. State 
your convictions but be ready to accept the will of the majority

(Article to be continued next week!)
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Don’t forget to pick up your
Food For Hungry PeopleFood For Hungry People

Coin Box!Coin Box!
Please remember to return the Coin Boxes filled during Holy 
Week.
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“He who is kind to the poor lends to the Lord, and he will reward him for what he has done.” 
Proverbs 19:17



32



33



34



35

Basic Church-life Needs
A very natural and loving manner in which Orthodox Christians can participate in the life 
of the Church is by simply providing even the most basic items. If we provide our own home 
with the necessities, how much more should we take care that the House of God is properly 
supplied? This is not to replace monetary stewardship but rather a beautiful opportunity 
to keep The House of God, in all aspects of our life, the top priority. Please consider, the 
next time you are buying for yourself, to also buy for God’s house:

ITEMS APPROXIMATE DONATION VALUE STATUS
Candles for Lenten Season Any amount is welcomed OPEN
Sacramental Wine $350 OPEN
Flowers Week  1
Akathist Icon Theotokos

$65 DONATED

Flowers Week  2 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  3 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  4 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Flowers Week  5 
Akathist Icon Theotokos

$65 OPEN

Sunday of the Veneration of The Holy 
Cross 

$70 OPEN

Palm Sunday Palms $220 DONATED

Olive Oil - Holy Wednesday $20 OPEN

Wreath Flowers 
Holy Thursday

Any amount is welcomed OPEN

Ribbons: Holy Friday/Pascha $50 DONATED
Bay Leaves 
Holy Saturday Morning

$95 OPEN

Paschal Lillies $100 OPEN

To donate towards one or more of these items, please contact Mrs. Yolla Hayek or Fr. Joseph.
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Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.
    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134
Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530
Office Email:   Office@stgmami.orgOffice Email:   Office@stgmami.org
Dean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.orgDean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.org
Webmaster:   Webmaster@stgmiami.orgWebmaster:   Webmaster@stgmiami.org
Website:    www.Stgmiami.org Website:    www.Stgmiami.org 

For Pastoral Emergencies, please call or text: For Pastoral Emergencies, please call or text: 
Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050

Follow us on Social Media:Follow us on Social Media:
Like us on Facebook: www.facebook.com/stgmiamiLike us on Facebook: www.facebook.com/stgmiami

Follow us on Instagram: @StGMiami Follow us on Instagram: @StGMiami 
Subscribe to our YouTube Channel!Subscribe to our YouTube Channel!

Contact InformationContact Information


